FEDERAL LAW NO. 258-FZ OF NOVEMBER 8, 2007 ON THE
INTRODUCTION OF AMENDMENTS INTO PARTICULAR LEGISLATIVE
ACTS OF THE RUSSIAN FEDERATION AND THE INVALIDATION OF
PARTICULAR PROVISIONS OF THE LEGISLATIVE ACTS OF THE
RUSSIAN FEDERATION ON LICENCING INDIVIDUAL TYPES OF
ACTIVITY

Adopted by the State Duma on October 18, 2007
Ratified by the Federation Council on October 26, 2007

Article 1

In the first part of Article 45 of Law of the Russian Federation No.
1244-1 of May 15, 1991 on the Social Protection of Citizens Subjected
Radiation Owing to the Disaster on the Chernobyl Atomic Power Station (in
the wording of Law of the Russian Federation No. 3061-1 of June 18, 1992)
(Vedomosti Syezda Narodnykh Deputatov RSFSR i Verkhovnogo Soveta
RSFSR, No. 21, 1991, item 699; Vedomosti Syezda Narodnykh Deputatov
Rossiyskoy Federatsii i Verkhovnogo Soveta Rossiyskoy Federatsii, No.
32, 1992, item 1861) the words "and also the licensing of the radiation
control of the put out products” shall be excluded.

Article 2

In Item 1 in Article 15 of Federal Law No. 26-FZ of February 23, 1995
on Natural Medicinal Resources, Curative-Sanitary Localities and Spas
(Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 9, 1995, item 713)
the words "the state license granted in the statutory order" shall be
replaced by the words "the license granted in accordance with the
legislation of the Russian Federation for medical activity".

Article 3

The following amendments shall be introduced to the Air Code of the
Russian Federation (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No.
12, 1997, item 1383; No. 35, 2004, item 3607; No. 13, 2005, item 1078; No.
30, 2006, item 3290):

1) in Article 9:

a) Item 1 shall be worded as follows:

"1. Particular types of activity in aviation may be performed by
juridical persons and individual businessmen on the basis of the licenses
issued in keeping with the legislation of the Russian Federation®;

b) Item 2 shall be invalidated;

c) in Item 3 the word "citizens" shall be replaced by the words"
individual businessmen”;

d) in Item 4 the words "to the aviation enterprise"” shall be replaced by
the words "to the juridical person”;

e) Items 5, 6 and 7 shall declared null and word;



2) in Article 10:

a) in the title the words "Certificate and/or License" shall be replaced
by the words "Certificates and";

b) in Item 1 the words "the certificate and/or the license" shall be
replaced by the word "certificates";

c) in Item 2 the words "the certificate and/or the licence" shall be
replaced by the word "certificates";

3) in Item 1 of Article 54 the words "and the licence" shall excluded;

4) in Article 65:

a) Item 2 shall be worded as follows:

2. In the event of the non-observance by the aircraft enterprise or the
individual businessman of the requirements indicated in Item 1 of the
present Article, except for the cases of the violation of the requirements of
the corresponding license or the performance of activity without a relevant
license, if its reception is obligatory, it is possible to apply the following
measures of influence to such enterprise or such individual businessman:

1) the deprivation of the corresponding permit and certificate or the
suspension or the limitation of the validity of such documents;

2) other measures of influence set by the legislation of the Russian
Federation”;

b) to add Item 3 that reads as follows:

"3. In the event of the violation by the aircraft enterprise or the
individual businessman of the requirements of a license or of the conduct of
the activity without the corresponding license, if its reception is obligatory,
the measures of influence established by the legislation of the Russian
Federation may be applied to such enterprise or such individual
businessman";

5) Article 100 shall be worded as follows:

"Article 100. The Carrier

The operator which carries by air passengers, luggage, cargoes or
mail and has a license for the activity in the sphere of aviation subject to
licensing in accordance with the legislation of the Russian Federation shall
be a carrier".

Article 4

The following amendments shall be introduced to Federal Law No.
89-FZ of June 24, 1998 on the Production and Consumption Waste
(Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 26, 1998, item
3009; No. 2, 2003, item 167; No. 35, 2004, item 3607; No. 1, 2006, item
10):

1) in Item 3 of Article 4 the words "in the sphere of handling with
dangerous waste" shall be replaced by the words "for the collection, use,
rendering harmless, transportation and arrangement of dangerous waste";

2) the eighth paragraph in Article 5 shall be worded as follows:



"the licensing the collection, use, rendering harmless, transportation
and arrangement of dangerous waste";
3) Article 9 shall be worded as follows:

"Article 9. The Licensing of the Collection, Use, Rendering Harmless,
Transportation and the Arrangement of Dangerous Waster

The collection, use, rendering harmless, transportation and
arrangement of dangerous waste shall be subject to licensing in keeping
with the legislation of the Russian Federation".

Article 5

The following amendments shall be introduced to Federal Law No.
127-FZ of July 24, 1998 on State Control Over International Motor
Transport Carriage and on Liability for Transport Infringements (Sobraniye
Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 31, 1998, item 3805; No. 1,
2007, item 29):

1) Item 2 of Article 2 shall be worded as follows:

"2. Carriers shall be allowed to effect international carriage by road, if
they have a document certifying the access of the Russian carrier to
international motor transportation (hereinafter referred to as the certificate
of the access of the Russian carrier).

"The procedure for the admission of Russian carriers to international
motor transportation shall be established by the Government of the
Russian Federation";

2) the first part of Article 12 shall be worded as follows:

"In the event of the repeated breaches by the Russian carrier of the
order of international motor carriage the validity of the certification of the
admission of the Russian carrier may be suspended or the said certificate
may be cancelled in the order established by the Government of the
Russian Federation".

Article 6

The following amendments shall be introduced to Federal Law No.
52-FZ of March 30, 1999 on the Sanitary and Epidemiological Welfare of
the Population (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 14,
1999, item 1650; No. 2, 2003, item 167; No. 52, 2006, item 5498):

1) the 13th paragraph of Article 1 shall be worded as follows:

“the sanitary-epidemiological conclusion is a document that
certifies the correspondence or the non-correspondence to sanitary rules of
the habitat factors, the economic and other activity, products, works,
services; buildings, structures, installations, premises, equipment and other
property, which the license applicant supposes to use for the
implementation of the types of activity provided for by Article 40 of the
present Federal Law; the drafts of normative acts, exploitant
documentation™;



2) in Item 2 of Article 40:

a) in the first paragraph the words "the following types of activity
representing danger for man" shall be replaced by the words "buildings,
structures, installations, premises, equipment and other property, which the
license applicant supposes to use for the following types of activity";

b) the third and fifth paragraphs shall invalidated,;

c) the tenth paragraph shall be worded as follows:

“the activity in the sphere of the collection, use, rendering harmless,
transportation, and the location of dangerous waste".

Article 7

In the second part of Article 4 of Federal Law No. 122-FZ of June 24,
1999 on the Special Aspects of the Insolvency (Bankruptcy) of the Natural
Monopolies of the Fuel and Power Complex (Sobraniye Zakonodatelstva
Rossiyskoy Federatsii No. 26, 1999, item 3179; No. 43, 2002, item 4190;
No. 1, 2005, item 46) the words "the license of the bankruptcy
commissioner, and also" shall be excluded.

Article 8

The following amendments shall be introduced to Item 1 in Article
333.25 of the second part of the Tax Code of the Russian Federation
(Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 32, 2000, item
3340; No. 45, 2004, item 4377; No. 1, 2006, item 12):

1) in Subitem 7 the words "which received in the statutory order a
license for appraisal" shall be replaced by the words "carrying out the
appraisal’;

2) in Subitem 8 the words "which received in the statutory order a
license" shall be replaced by the words "carrying out";

3) in Subitem 9 the words "which received in the statutory order a
license for" shall be replaced by the words "carrying out";

4) in Subitem 10 the words "(by experts) who received in the statutory
order a license for appraisals"” shall be excluded.

Article 9

Article 5 of the Code of Inland Water Transport of the Russian
Federation (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 11,
2001, item 1001) shall be worded as follows:

"Article 5. The Licensing of Particular Types of Activity in the Internal
Inland Water Transport

"Particular types of activity in the inland water transport shall be
licensed in accordance with the legislation of the Russian Federation".

Article 10



The following amendments shall be introduced to Federal Law No.
128-FZ of August 8, 2001 on Licensing Particular Types of Activity
(Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 33, 2001, item
3430; No. 11, 2002, item 1020; 12, 2002, item 1093; No. 50, 2002, item
4925; No. 2, 2003, item 169; No. 11, 2003, item 956; No. 13, 2003, item
1178; No. 45, 2004, item 4377; No. 13, 2005, item 1078; No. 27, 2005, item
2719; 2006, No. 1, item 11; No. 31, 2006, item 3455; No. 50, 2006, item
5279; No. 1, 2007, item 7 and 15; No. 30, 2007, item 3748 - 3750):

1) the 12th paragraph of Item 2 in Article 1 shall be invalidated;

2) the 11th paragraph of Item 6 in Article 9 shall be worded as
follows:

“the operation of blast and fire hazard production facilities";

3) in Article 17:

a) in Item 1:

Subitem 28 shall be worded as follows:

"28) the operation of blast and fire hazardous production facilities";

Subitem 29 shall be invalidated;

Subitem 60 shall supplemented with the words "(except for the
carriage by air by state aircraft, experimental aircraft and civil aircraft,
including aircraft for general use, without the collection of a charge)";

Subitem 61 shall be supplemented with the words "(except for
carriage by air by state aircraft, experimental aircraft, civil aircraft; including
general aircraft, without the collection of a charge)";

Subitems 67, 72, 73, 78, 84, 85, 92, 94, 99 and 100 shall be declared
null and void,

b) Item 2 shall be supplemented with Subitem 8 that reads as follows:

"8) the operation of blast and fire hazardous production facilities";

4) in Iltem 7 of Article 18:

the sixth paragraph shall be worded as follows:

“"the operation of blast and fire hazard production facilities";

the seventh paragraph shall be invalidated,

Article 11

Item 3 in Article 45 of Federal Law No. 73-FZ of June 25, 2002 on the
Facilities of the Cultural Heritage (Monuments of History and Culture) of the
People's of the Russian Federation (Sobraniye Zakonodatelstva
Rossiyskoy Federatsii No. 26, 2002, item 2519; No. 35, 2004, item 3607;
No. 23, 2005, item 2203; No. 1, 2006, item 10; No. 1, 2007, item 21) shall
be worded as follows:

"3. Juridical persons and individual businessmen having licensee for
the restoration of the facilities of the cultural heritage (monuments of history
and culture) shall be admitted to the works of preserving facilities of the
cultural heritage".

Article 12



The following amendments shall be introduced to Federal Law No.
17-FZ of January 10, 2003 on the Railway Transport in the Russian
Federation (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 2, 2003,
item 169):

1) in the tenth paragraph of Item 1 in Article 2 the words
“corresponding licenses and" shall be excluded,;

2) Article 5 shall be worded as follows:

"Article 5. The Licensing of Particular Types of Activity in the Sphere of the
Railway Transport

"Particular types of activity in the sphere of the railway transport shall
be licensed in keeping with the legislation of the Russian Federation®;

3) the second paragraph of Item 1 in Article 11 shall be invalidated;

4) in Item 2 of Article 13 the words "and also it is provided for by the
legislation of the Russian Federation" shall be omitted,

5) in the second paragraph of Item 5 in Article 14 the words "licenses
and" shall be excluded.

Article 13

In the fourth paragraph of Article 2 of the Federal Law No. 18-FZ of
January 10, 2003 "The Charter of the Railway Transport of the Russian
Federation" (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 2,
2003, item 170) the words "appropriate licenses and contracts" shall be
superseded by the words "the corresponding contract”.

Article 14

To invalidate the following Articles and Parts thereof:

1) Article 17 of Federal Law No. 123-FZ of August 3, 1995 on the
Pedigree Animal Husbandry (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy
Federatsii No. 32, 1995, item 3199);

2) the second and fourth parts of Article 18 of Federal Law No. 149-
FZ of December 17, 1997 on Seed Farming (Sobraniye Zakonodatelstva
Rossiyskoy Federatsii No. 51, 1997, item 5715);

3) Article 6 of Federal Law No. 183-FZ of December 5, 1998 on the
State Supervision and Control over the Quality and Safety of Grain and the
Products of Its Processing (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy
Federatsii No. 49, 1998, item 5970);

4) Item 1 in Article 3 of Federal Law No. 87-FZ of July 10, 2001 on
the Limitation of Tobacco Smoking (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy
Federatsii No. 29, 2001, item 2942);

5) Item 2 in Article 8 of Federal Law No. 1-FZ of January 10, 2002 on
the Electronic Digital Signature (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy
Federatsii No. 2, 2002, item 127);



6) Articles 9 and 10, the fourth - sixth paragraphs in Article 18, Article
45 and the seventh and ninth paragraphs in Article 46 of Federal Law No.
15-FZ of January 10, 2003 on the Introduction of Amendments and
Addenda to Some Legislative Acts of the Russian Federation in Connection
with the Adoption of the Federal Law on Licensing Particular Types of
Activity (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 2, 2003,
item 167);

7) Item 1 in Article 86 of Federal Law No. 122-FZ of August 22, 2004
on the Introduction of Amendments to the Legislative Acts of the Russian
Federation and the Invalidation of Some Legislative Acts of the Russian
Federation with the Adoption of Federal Law on the Introduction of
Amendments and Addenda to the Federal Law on the General Principles of
the Organisation of the Legislation (Representative) and Executive Organs
of the State Power in the Constituents of the Russian Federation and on
the General Principles of the Organisation of Local Self-Government
Bodies for the Russian Federation (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy
Federatsii No. 35, 2004, item 3607) in respect of the introduction of
amendments to Item 2 in Article 9 of the Air Code of the Russian
Federation.

8) the 31st, 69th, 74th, 75th, 80th, 86th, 87th, 94th, 96th, 101st and
102nd paragraphs of Subitem (a) of Item 9 and the 25th paragraph of
Subitem (b) of Item 11 in Article 1 of Federal Law No. 80-FZ of July 2, 2005
on the Introduction of Amendments to the Federal Law on Licensing
Particular Types of Activity, the Federal Law on the Protection of the Rights
of Juridical Persons and Individual Businessmen During State Control
(Supervision) and the Code of Administrative Offences of the Russian
Federation (Sobraniye Zakonodatelstva Rossiyskoy Federatsii No. 27,
2005, item 2719).

Article 15

1. The present Federal Law shall come into force upon the expiry of
10 days after the day of its official publication, except for Articles 8 and 10
and Item 8 in Article 14 of the present of the Federal Law.

2. Article 8 of the Federal Law shall come into force upon the expiry
of one month since the day of its official publication.

3. Article 10 and Item 8 in Article 14 of the present Federal Law shall
come into force upon the expiry of ninety days after the day of its official
publication.

President of the Russian Federation
Vladimir Putin

Moscow, the Kremlin
November 8, 2007
No. 258-FZ






